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Remova o PET que não faz parte do projeto do separador HARMONIUM.
Remove the PET not part of the HARMONIUM screen design.

Suportes de teto
Ceiling bracket

Remate do teto
Ceiling trim

Cabo
Cable

Esticador
Turnbuckle

Parafuso
Screw

Fixadores do painel
Panel fasteners

Use os parafusos para colocar os fixadores do painel a 20 cm da borda 
superior do painel.
Use the screws to place the panel fasteners 20cm from the top edge of 
the panel.

Parafuse os esticadores nos grampos do painel que você acabou de colocar.
Screw the turnbuckles to the panel clamps that you have just placed.

Meça a distância entre os esticadores e instale os suportes de teto com a 
mesma distância entre eles.
Measure the distance between turnbuckles and install the ceiling brackets 
at the same distance apart.

Passe um cabo por cada remate do teto, deixando o batente final 
dentro da guarnição.
Thread a cable through each ceiling trim, leaving the end stop inside 
the trim.

Parafuse as guarnições do teto, com o cabo passado por elas, nas 
fixações do teto.
Screw the ceiling trims, with the cable passed through, to the 
ceiling fixings.

Passe os cabos pelo orifício superior do tensionador e pressione o cabo para fora da lateral do tensionador.
Pass the cables through the upper hole of the tensioner and press the cable out of the side of the tensioner.

Depois de posicionar o painel na altura e no nível desejados, corte o excesso de cabo da lateral de 
cada esticador.
Once you have positioned the panel at the desired height and level, cut the excess cable from the 
side of each turnbuckle.

Com um nível de bolha de ar, nivele o painel para suspendê-lo na altura desejada. Se quiser afrouxar o esticador, 
pressione o cilindro pequeno na parte superior.
Using a spirit level, level the panel to suspend it at the desired height. If you want to loosen the turnbuckle, press the 
small cylinder on the top.

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO
INSTALLATION INSTRUCTIONS
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DICAS DE LIMPEZA E MANUTENÇÃO 
CLEANING AND MAINTENANCE TIPS

Para prolongar a vida útil dos painéis acústicos Harmonium, recomenda-se seguir estas dicas simples de manutenção: 
To extend the life of the Harmonium acoustic panels, it is recommended to follow these simple maintenance tips:

Ao manusear painéis acústicos Harmonium, use sempre luvas 
limpas para evitar deixar marcas na superfície. 
When handling Harmonium acoustic panels, always wear clean 
gloves to avoid leaving marks on the surface.

Remova qualquer material solto preso ao painel. 
Remove any loose material stuck to the panel.

Para remover a poeira, você pode usar um aspirador de pó, um 
soprador, um espanador ou uma escova de cerdas macias. 
To remove dust, you can use a hoover, a blower, a duster, or a soft 
bristle brush.

Remova manchas e respingos de líquido imediatamente com 
papel ou uma almofada absorvente. 
Remove stains and liquid splashes immediately with paper or an 
absorbent pad.
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